EN: ZOOMZI - USER MANUAL

Please keep this manual safe for future reference, as it contains important information.

PRODUCT CONTENTS

1x Remote control watch
1x Toy car

1x USB charging cable

1x Screwdriver

1x User manual

GENERAL SAFETY WARNINGS

Always turn off the car’s power switch when not in use.

Choking Hazard - This product contains small parts that could pose a choking risk if
swallowed. It is not suitable for children under 36 months.

Warning! The packaging bag is not a toy. To prevent suffocation, keep it away from babies
and children. Do not use this bag in cribs, beds, strollers, or playpens.

Children should use this product under adult supervision.
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BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS
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The watch remote control uses a 1.5V non-rechargeable battery.

The toy car uses a 3.7V rechargeable battery.

Observe proper polarity when installing or replacing batteries.

Non-rechargeable batteries must not be recharged.

Do not short-circuit the power terminals.

Rechargeable batteries should be fully charged before first use.

Regularly check wires, plugs, and casing for damage. If any damage is found, stop using the
product until repairs are made.



8. The USB interface should be connected to a 5V charging device that meets national safety
standards.

CHARGING INSTRUCTIONS

e Use charging equipment that complies with national safety standards (DC 5V), such as a
charger, PC, power bank, or car USB power supply.

e When charging, ensure the car's power switch is turned off. The charging wire will light up
(charging time: 15-25 minutes). Once fully charged, the light will turn off. Do not overcharge,
and keep away from flammable materials during charging. Follow correct procedures to avoid
short circuits, as any resulting damage will be the responsibility of the user.

PRODUCT OPERATION

1. Unscrew the back cover of the watch using the provided screwdriver. Insert the No.7 battery
into the watch, ensuring correct polarity. Press the back cover tightly and secure it with the
screw.

2. After turning on the car's power switch, the remote control function will be activated.

A. Diagram of the car's power switch and charging port
B. Diagram of the watch's battery compartment

WATCH CONTROLS OVERVIEW

Protective cover

Cover flip button

Forward control for the toy car
Backward/turn control for the toy car
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INSTRUCTIONS FOR RECYCLING AND DISPOSAL

This label means that the product cannot be disposed of as other household waste throughout the EU. To
prevent potential damage tothe environment or human health from uncontrolled waste disposal. Recycle
responsibly to promote the sustainable use of material resources. If youwant to return a used device, use the
drop-off and collection system, or contact the retailer from whom you bought the product. The retailer can
accept the product for environmentally safe recycling.

A declaration by the manufacturer that the product complies with the requirements of the applicable EU
Directives.



Sl: ZOOMZI - UPORABNISKI PRIROCNIK

Ta prirocnik shranite za prihodnje potrebe, saj vsebuje pomembne informacije.

VSEBINA IZDELKA

1x ura z daljinskim upravljalnikom
1x avtomobilcek za igrace

1x polnilni kabel USB

1x vijacnik

1x uporabniski priro¢nik

SPLOSNA VARNOSTNA OPOZORILA

Ko avtomobila ne uporabljate, vedno izklopite stikalo za napajanje.

Nevarnost zadusitve - Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko ob zauZitju predstavljajo
nevarnost zadusitve. Ni primeren za otroke, mlajSe od 36 mesecev.

Opozorilo! EmbalaZzna vrecka ni igraca. Da bi preprecili zadusitev, jo hranite stran od
dojenckov in otrok. Vrecke ne uporabljajte v otroskih posteljicah, posteljah, vozickih ali igralih.
Otroci naj ta izdelek uporabljajo pod nadzorom odraslih.
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VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERUE
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Daljinski upravljalnik ure uporablja 1,5V baterijo, ki je ni mogoce ponovno napolniti.
Igraca avto uporablja 3,7-voltno baterijo za ponovno polnjenje.

Pri namescanju ali zamenjavi baterij upostevajte pravilno polariteto.

Baterij, ki jih ni mogoce ponovno napolniti, ne smete polniti.

Napajalnih sponk ne smete kratkosticno povezati.

Akumulatorske baterije je treba pred prvo uporabo popolnoma napolniti.

Redno preverjajte Zice, vti¢e in ohigje, ali niso poskodovani. Ce odkrijete kakréno koli
poskodbo, izdelek prenehajte uporabljati, dokler ne opravite popravila.



8. Vmesnik USB je treba prikljuciti na 5V polnilno napravo, ki izpolnjuje nacionalne varnostne
standarde.

NAVODILA ZA POLNJENJE

e Uporabite polnilno opremo, ki izpolnjuje nacionalne varnostne standarde (DC 5V), na primer
polnilnik, osebni racunalnik, banko napajanja ali avtomobilski napajalnik USB.

e Med polnjenjem se prepricajte, da je stikalo za napajanje avtomobila izklopljeno. Polnilna Zica
se bo prizgala (¢as polnjenja: 15-25 minut). Ko se popolnoma napolni, se lucka ugasne. Med
polnjenjem ne pretiravajte s polnjenjem in se ne priblizujte vnetljivim materialom.
Upostevajte pravilne postopke, da se izognete kratkemu stiku, saj je za morebitno nastalo
Skodo odgovoren uporabnik.

DELOVANIE IZDELKA

1. S priloZenim izvijatem odvijte zadnji pokrov ure. V uro vstavite baterijo st. 7 in poskrbite za
pravilno polarnost. Tesno pritisnite zadnji pokrov in ga pritrdite z vijakom.
2. Po vklopu stikala za napajanje avtomobila se bo aktivirala funkcija daljinskega upravljalnika.

A. Shema stikala za napajanje avtomobila in polnilnih vrat
B. Shema prostora za baterijo ure

PREGLED UPRAVLIALNIH ELEMENTOV URE
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Zascitni pokrov

Gumb za preklop pokrova

Napredni upravljalnik za avtomobilcek
Upravljanje za voznjo nazaj/obrat za avtomobilcek

NAVODILA ZA RECIKLIRANJE IN ODLAGANIJE:

Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno odvre¢i med gospodinjske odpadke po vsej EU. Da bi preprecili
potencialno skodo okolju ali ¢loveskemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov. Reciklirajte
odgovorno za spodbujanje trajnostne rabe materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljen izdelek, uporabite
sistem za oddajo in zbiranje, ali pa stopite v stik z trgovcem, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovina lahko
sprejme izdelek za okolju prijazno recikliranje.

Izjava proizvajalca, da izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih direktiv EU.



HR: ZOOMZI — KORISNICKI PRIRUCNIK

Molimo ¢uvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu, jer sadrzi vazne informacije.

SADRZAJ PROIZVODA

1x Sat s daljinskim upravljacem
1x Igracka auto

1x USB kabel za punjenje

1x Odvijac

1x Korisnicki priru¢nik

OPCE SIGURNOSNE UPUTE

Uvijek iskljucite prekidac na autu kada se ne koristi.

Opasnost od gusenja - Ovaj proizvod sadrzi sitne dijelove koji mogu predstavljati rizik od
gusenja ako se progutaju. Nije prikladno za djecu mladu od 36 mjeseci.

Upozorenje! AmbalaZzna vrecica nije igracka. Kako biste sprijecili gusenje, drzite je dalje od
beba i djece. Ne koristite ovu vrecicu u kreveti¢cima, krevetima, kolicima ili ogradicama za igru.
Djeca trebaju koristiti ovaj proizvod pod nadzorom odraslih.
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UPUTE ZA SIGURNU UPOTREBU BATERIJA
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Sat s daljinskim upravlja¢em koristi 1,5V bateriju koja se ne moZe puniti.

Igracka auto koristi punjivu bateriju od 3,7V.

Pridrzavajte se ispravne polarizacije prilikom postavljanja ili zamjene baterija.
Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se puniti.

Ne smije se kratko spojiti napajanje.

Punjive baterije treba potpuno napuniti prije prve upotrebe.

Redovito provjeravajte jesu li Zice, utikaci i kuciste oSteceni. Ako se otkrije ostecenje,
prestanite koristiti proizvod dok se ne popravi.



8. USB sucelje treba spojiti na uredaj za punjenje od 5V koji zadovoljava nacionalne sigurnosne
standarde.

UPUTE ZA PUNJENJE

e Koristite opremu za punjenje koja je u skladu s nacionalnim sigurnosnim standardima (DC
5V), poput punjaca, racunala, prijenosne baterije ili USB napajanja u automobilu.

e Prilikom punjenja, osigurajte da je prekidac na autu iskljuc¢en. Kabel za punjenje ¢e svijetliti
(vrijeme punjenja: 15-25 minuta). Kada je potpuno napunjeno, svjetlo ¢e se ugasiti. Ne
prepunjavajte i drzite dalje od zapaljivih materijala tijekom punjenja. Slijedite ispravne
postupke kako biste izbjegli kratke spojeve, jer ¢e korisnik biti odgovoran za sve posljedice.

UPOTREBA PROIZVODA

1. Odvijte straznji poklopac sata pomocu prilozenog odvijaca. Umetnite bateriju br. 7 u sat,
pazedi na ispravnu polarizaciju. Cvrsto pritisnite straznji poklopac i pri¢vrstite ga vijcima.
2. Nakon sto ukljucite prekidac na autu, funkcija daljinskog upravljanja bit ¢e aktivirana.

A. Dijagram prekidaca za napajanje i prikljuc¢ka za punjenje na autu
B. Dijagram pretinca za baterije na satu

PREGLED KONTROLA NA SATU

1. Zastitni poklopac
2. Gumb za otvaranje poklopca



3. Kontrola za voZnju naprijed
4. Kontrola za voznju unazad/okretanje

UPUTE ZA RECIKLAZU | ODLAGANJE:

Ova oznaka znaci da se proizvod ne smije odbaciti kao ostatak kuc¢anstva u cijeloj EU. Kako biste sprijecili
mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada. Reciklirajte odgovorno kako
biste potaknuli odrzivu uporabu materijalnih resursa. Ako Zelite vratiti koriSteni uredaj, koristite sustav za
predaju i prikupljanje, ili kontaktirajte prodavaca od kojeg ste kupili proizvod. Prodavac¢ moze prihvatiti proizvod
za ekoloski sigurno recikliranje.

Izjava proizvodaca da proizvod zadovoljava zahtjeve odgovarajucih direktiva EU.



IT: ZOOMZI - MANUALE D'USO

Conservare questo manuale per future consultazioni, poiché contiene informazioni importanti.

CONTENUTO DEL PRODOTTO

1x Orologio telecomandato
1 auto giocattolo

1 cavo di ricarica USB

1 cacciavite

1 manuale d'uso

AVVERTENZE GENERALI SULLA SICUREZZA

Spegnere sempre l'interruttore di alimentazione dell'auto quando non viene utilizzata.
Pericolo di soffocamento - Questo prodotto contiene piccole parti che potrebbero
rappresentare un rischio di soffocamento se ingerite. Non e adatto a bambini di eta inferiore
a 36 mesi.

Attenzione! Il sacchetto di imballaggio non & un giocattolo. Per evitare il soffocamento,
tenerlo lontano da neonati e bambini. Non utilizzare questo sacchetto in culle, letti,
passeggini o box.

| bambini devono utilizzare questo prodotto sotto la supervisione di un adulto.
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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLA BATTERIA
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Il telecomando dell'orologio utilizza una batteria da 1,5 V non ricaricabile.

La macchinina utilizza una batteria ricaricabile da 3,7V.

Osservare la corretta polarita quando si installano o si sostituiscono le batterie.

Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

Non cortocircuitare i terminali di alimentazione.

Le batterie ricaricabili devono essere completamente caricate prima del primo utilizzo.



7. Controllare regolarmente che fili, spine e involucro non siano danneggiati. Se si riscontrano
danni, interrompere I'uso del prodotto fino a quando non vengono effettuate le riparazioni.

8. L'interfaccia USB deve essere collegata a un dispositivo di ricarica a 5 V conforme agli
standard di sicurezza nazionali.

ISTRUZIONI PER LA RICARICA

e Utilizzare un dispositivo di ricarica conforme agli standard di sicurezza nazionali (5 V CC),
come un caricabatterie, un PC, un power bank o un alimentatore USB per auto.

e Durante laricarica, assicurarsi che l'interruttore di alimentazione dell'auto sia spento. Il filo di
ricarica si accende (tempo di ricarica: 15-25 minuti). Una volta completamente carica, la luce
si spegnera. Non sovraccaricare e tenere lontano da materiali inflammabili durante la carica.
Seguire le procedure corrette per evitare cortocircuiti, in quanto qualsiasi danno risultante
sara responsabilita dell'utente.

FUNZIONAMENTO DEL PRODOTTO

1. Svitare il coperchio posteriore dell'orologio utilizzando il cacciavite in dotazione. Inserire la
batteria No.7 nell'orologio, assicurandosi della corretta polarita. Premere con forza il
coperchio posteriore e fissarlo con la vite.

2. Dopo aver acceso l'interruttore di alimentazione dell'auto, si attivera la funzione di
telecomando.

A. Schema dell'interruttore di alimentazione dell'auto e della porta di ricarica
B. Schema del vano batteria dell'orologio

PANORAMICA DEI COMANDI DELL'OROLOGIO
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Coperchio di protezione

Pulsante di apertura del coperchio

Comando di avanzamento della macchinina

Comando di marcia indietro/rotazione per la macchinina

ISTRUZIONI PER IL RICICLAGGIO E LO SMALTIMENTO:

Questa etichetta indica che il prodotto non puo essere smaltito come altri rifiuti domestici in tutta I'Unione
Europea. Per prevenire possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non
controllato dei rifiuti. Ricicla responsabilmente per promuovere I'uso sostenibile delle risorse materiali. Se
desideri restituire un dispositivo usato, utilizza il sistema di raccolta o contatta il rivenditore presso il quale hai
acquistato il prodotto. Il rivenditore puo accettare il prodotto per un riciclaggio ecologicamente sicuro.

Una dichiarazione del produttore che attesta che il prodotto &€ conforme ai requisiti delle direttive dell'UE
applicabili.



DE/AT: ZOOMZI - BENUTZERHANDBUCH

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf, da es wichtige Informationen

enthalt.

PRODUKTINHALT

1x Ferngesteuerte Uhr
1x Spielzeugauto

1x USB-Ladekabel

1x Schraubenzieher
1x Benutzerhandbuch

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

Schalten Sie das Auto immer aus, wenn es nicht benutzt wird.

Erstickungsgefahr - Dieses Produkt enthalt kleine Teile, die beim Verschlucken ein
Erstickungsrisiko darstellen kdnnen. Es ist nicht fiir Kinder unter 36 Monaten geeignet.
Warnung! Der Verpackungsbeutel ist kein Spielzeug. Um Erstickungsgefahr zu vermeiden,
halten Sie ihn von Babys und Kindern fern. Verwenden Sie diesen Beutel nicht in
Kinderbetten, Kinderwagen oder Laufstéllen.

Kinder sollten dieses Produkt unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

NS

BATTERIESICHERHEITSHINWEISE
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Die Uhrenfernbedienung wird mit einer nicht wiederaufladbaren 1,5-V-Batterie betrieben.
Das Spielzeugauto wird mit einer wiederaufladbaren 3,7-V-Batterie betrieben.

Achten Sie beim Einlegen oder Ersetzen der Batterien auf die richtige Polaritat.

Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wieder aufgeladen werden.

Die Stromanschlisse dirfen nicht kurzgeschlossen werden.

Wiederaufladbare Batterien sollten vor dem ersten Gebrauch vollstéandig aufgeladen werden.



Uberpriifen Sie Kabel, Stecker und Gehiuse regelméaRig auf Beschadigungen. Wenn Sie
Schaden feststellen, verwenden Sie das Gerat nicht mehr, bis es repariert ist.

Die USB-Schnittstelle sollte an ein 5-V-Ladegerat angeschlossen werden, das den nationalen
Sicherheitsstandards entspricht.

ANWEISUNGEN ZUM AUFLADEN

Verwenden Sie ein Ladegerat, das den nationalen Sicherheitsstandards entspricht (DC 5V),
wie z. B. ein Ladegerat, einen PC, eine Powerbank oder ein USB-Netzteil im Auto.

Stellen Sie beim Aufladen sicher, dass der Netzschalter des Fahrzeugs ausgeschaltet ist. Das
Ladekabel leuchtet auf (Ladezeit: 15-25 Minuten). Sobald der Akku vollstandig aufgeladen ist,
schaltet sich das Licht aus. Uberladen Sie das Gerit nicht und halten Sie es wahrend des
Ladevorgangs von brennbaren Materialien fern. Befolgen Sie die korrekten Verfahren zur
Vermeidung von Kurzschliissen, da der Benutzer fiir alle daraus resultierenden Schaden
verantwortlich ist.

BEDIENUNG DES PRODUKTS

Schrauben Sie die hintere Abdeckung der Uhr mit dem mitgelieferten Schraubendreher ab.
Legen Sie die Batterie Nr. 7 in die Uhr ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritat.
Driicken Sie die hintere Abdeckung fest und sichern Sie sie mit der Schraube.

Nach dem Einschalten des Netzschalters des Fahrzeugs wird die Fernbedienungsfunktion
aktiviert.

N

A. Schema des Netzschalters und des Ladeanschlusses des Fahrzeugs
B. Schematische Darstellung des Batteriefachs der Uhr

UBERSICHT UBER DIE BEDIENELEMENTE DER UHR




Schutzabdeckung

Knopf zum Aufklappen der Abdeckung
Vorwadrtssteuerung fur das Spielzeugauto
Rickwarts-/Drehsteuerung fiir das Spielzeugauto
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ANLEITUNGEN ZUR RECYCLING UND ENTSORGUNG:

Dieses Label bedeutet, dass das Produkt nicht wie tblicher Haushaltsmiill in der gesamten EU entsorgt werden
darf. Um mogliche Schaden an der Umwelt oder der menschlichen Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern. Recyceln Sie verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Nutzung von
Materialressourcen zu férdern. Wenn Sie ein gebrauchtes Geréat zuriickgeben méchten, verwenden Sie das
Abgabesystem oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Der Handler kann
das Produkt umweltfreundlich recyceln.

c € Eine Erklarung des Herstellers, dass das Produkt den Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien entspricht.



ES: ZOOMZI - MANUAL DEL USUARIO

Guarde este manual para futuras consultas, ya que contiene informacién importante.

CONTENIDO DEL PRODUCTO

1x Reloj con mando a distancia
1x Coche de juguete

1x Cable de carga USB

1x Destornillador

1x Manual de usuario

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD

Desconecte siempre el interruptor de alimentacidn del coche cuando no lo utilice.

Peligro de asfixia - Este producto contiene piezas pequefias que podrian suponer un riesgo
de asfixia en caso de ingestion. No es adecuado para nifios menores de 36 meses.
Advertencia. La bolsa de embalaje no es un juguete. Para evitar la asfixia, manténgala
alejada de bebés y nifios. No utilice esta bolsa en cunas, camas, cochecitos ni parques.

Los nifios deben utilizar este producto bajo la supervisidon de un adulto.

N

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA PILA
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El mando a distancia del reloj utiliza una pila no recargable de 1,5 V.

El coche de juguete utiliza una pila recargable de 3,7 V.

Respete la polaridad correcta al instalar o sustituir las pilas.

Las pilas no recargables no deben recargarse.

No cortocircuite los terminales de alimentacion.

Las baterias recargables deben cargarse completamente antes de su primer uso.
Compruebe peridodicamente que los cables, los enchufes y la carcasa no estén dafiados. Si
detecta algun dafo, deje de utilizar el producto hasta que lo repare.



8. Llainterfaz USB debe conectarse a un dispositivo de carga de 5 V que cumpla las normas de
seguridad nacionales.

INSTRUCCIONES DE CARGA

e Utilice un equipo de carga que cumpla las normas de seguridad nacionales (5 V CC), como un
cargador, un PC, un banco de alimentacién o una fuente de alimentaciéon USB para coche.

e Durante la carga, asegurate de que el interruptor de alimentacién del coche estd apagado. El
cable de carga se iluminara (tiempo de carga: 15-25 minutos). Una vez cargado por completo,
la luz se apagara. No lo sobrecargue y manténgalo alejado de materiales inflamables durante
la carga. Siga los procedimientos correctos para evitar cortocircuitos, ya que cualquier dafio
resultante sera responsabilidad del usuario.

FUNCIONAMIENTO DEL PRODUCTO

1. Desenrosque la tapa trasera del reloj con el destornillador suministrado. Inserte la pila n2 7
en el reloj, asegurandose de que la polaridad es la correcta. Apriete bien la tapa traseray
fijela con el tornillo.

2. Después de encender el interruptor de alimentacion del coche, se activara la funcién de
control remoto.

A. Diagrama del interruptor de encendido del coche y del puerto de carga
B. Diagrama del compartimento de la pila del reloj

VISION GENERAL DE LOS CONTROLES DEL RELO)J




Tapa protectora

Botdn de apertura de la tapa

Mando de avance del coche de juguete
Mando de retroceso/giro del coche de juguete
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INSTRUCCIONES PARA EL RECICLAJE Y LA ELIMINACION:

Esta etiqueta significa que el producto no puede eliminarse como otros residuos domésticos en toda la UE. Para
evitar posibles dafos al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminacidon incontrolada de
residuos. Recicle de forma responsable para promover el uso sostenible de los recursos materiales. Si desea
devolver un aparato usado, utilice el sistema de entrega y recogida o pdngase en contacto con el minorista al
que compro el producto. El minorista puede aceptar el producto para reciclarlo de forma segura para el medio
ambiente.

c € Una declaracion del fabricante de que el producto cumple los requisitos de las Directivas de la UE aplicables.



PT: ZOOMZI - MANUAL DO UTILIZADOR

Guarde este manual num local seguro para consulta futura, pois contém informacgdes importantes.

CONTEUDO DO PRODUTO

1x Reldgio com controlo remoto
1x Carro de brincar

1x Cabo de carregamento USB
1x Chave de fendas

1x manual do utilizador

AVISOS GERAIS DE SEGURANCA

Desligar sempre o interrutor de alimentacdo do automoével quando ndo estiver a ser
utilizado.

Perigo de asfixia - Este produto contém pegas pequenas que podem representar um risco de
asfixia se forem engolidas. Ndo é adequado para criangas com menos de 36 meses.

Aviso! O saco de embalagem ndo é um brinquedo. Para evitar asfixia, mantenha-o afastado
de bebés e criancas. Nao utilizar este saco em bercos, camas, carrinhos de bebé ou parques
infantis.

As criangas devem utilizar este produto sob a supervisao de um adulto.

D

INSTRUGOES DE SEGURANGCA DA PILHA
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O controlo remoto do reldgio utiliza uma pilha de 1,5 V ndo recarregavel.

O carrinho de brincar utiliza uma pilha recarregavel de 3,7V.

Respeite a polaridade correcta quando instalar ou substituir as pilhas.

As pilhas ndo recarregdveis ndo devem ser recarregadas.

Nao provoque curto-circuito nos terminais de alimentacao.

As pilhas recarregaveis devem ser totalmente carregadas antes da primeira utilizacdo.



7. Verifique regularmente se os fios, as fichas e a caixa apresentam danos. Se forem detectados
danos, deixe de utilizar o produto até que sejam efectuadas reparacées.

8. Ainterface USB deve ser ligada a um dispositivo de carregamento de 5V que cumpra as
normas de seguranga nacionais.

INSTRUGOES DE CARREGAMENTO

e Utilize equipamento de carregamento que cumpra as normas de segurancga nacionais (DC
5V), como um carregador, um PC, um banco de poténcia ou uma fonte de alimentacdo USB
para automovel.

e Quando estiver a carregar, certifique-se de que o interrutor de alimenta¢ao do automavel
estd desligado. O fio de carregamento acende-se (tempo de carregamento: 15-25 minutos).
Quando estiver totalmente carregado, a luz apaga-se. Nao sobrecarregar e manter afastado
de materiais inflamaveis durante o carregamento. Siga os procedimentos correctos para
evitar curto-circuitos, uma vez que qualquer dano resultante serd da responsabilidade do
utilizador.

FUNCIONAMENTO DO PRODUTO

1. Desaperte a tampa traseira do reldgio utilizando a chave de fendas fornecida. Insira a pilha
n.2 7 no reldgio, assegurando a polaridade correcta. Pressione firmemente a tampa traseira e
fixe-a com o parafuso.

2. Depois de ligar o interrutor de alimentagdo do automdvel, a fungao de controlo remoto serd
activada.

h

A. Diagrama do interrutor de alimentagdo do automadvel e da porta de carregamento
B. Diagrama do compartimento da pilha do relégio

VISAO GERAL DOS CONTROLOS DO RELOGIO




Tampa de protecdo

Botdo de abertura da tampa

Comando para a frente do carrinho de brincar
Controlo para tras/volta do carrinho de brincar

PwNPE

INSTRUGOES PARA RECICLAGEM E ELIMINAGAO:

Este rétulo significa que o produto ndo pode ser eliminado como outro lixo doméstico em toda a UE. Para evitar
potenciais danos para o ambiente ou para a saude humana decorrentes da eliminagdo nao controlada de
residuos. Recicle de forma responsavel para promover a utilizagdo sustentavel dos recursos materiais. Se quiser
devolver um aparelho usado, utilize o sistema de entrega e recolha ou contacte o retalhista a quem comprou o
produto. O retalhista pode aceitar o produto para reciclagem ambientalmente segura.

Uma declaragdo do fabricante de que o produto estd em conformidade com os requisitos das directivas da UE

c € aplicaveis.



FR : ZOOMZI - MANUEL DE L'UTILISATEUR

Conservez ce manuel en lieu sQr pour pouvoir vous y référer ultérieurement, car il contient des
informations importantes.

CONTENU DU PRODUIT

e 1x Montre télécommandée
e 1x Voiture jouet

e 1x Cable de charge USB

e 1x Tournevis

e 1x Manuel d'utilisation

AVERTISSEMENTS GENERAUX DE SECURITE

1. Toujours éteindre l'interrupteur de la voiture lorsqu'elle n'est pas utilisée.

2. Risque d'étouffement - Ce produit contient de petites pieces qui peuvent présenter un risque

d'étouffement en cas d'ingestion. Il ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.

3. Attention, le sac d'emballage n'est pas un jouet. Le sac d'emballage n'est pas un jouet. Pour
éviter tout risque de suffocation, gardez-le hors de portée des bébés et des enfants. N'utilisez

pas ce sac dans les berceaux, les lits, les poussettes ou les parcs.
4. Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance d'un adulte.

D

CONSIGNES DE SECURITE CONCERNANT LES PILES

La télécommande de la montre fonctionne avec une pile non rechargeable de 1,5V.
La voiture-jouet utilise une pile rechargeable de 3,7 V.

Respectez la polarité lors de I'installation ou du remplacement des piles.

Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées.

Ne pas court-circuiter les bornes d'alimentation.

ok wN e



6. Les piles rechargeables doivent étre completement chargées avant la premiére utilisation.

7. Vérifiez régulierement que les fils, les fiches et le boitier ne sont pas endommagés. Si vous
constatez des dommages, cessez d'utiliser le produit jusqu'a ce qu'il soit réparé.

8. L'interface USB doit étre connectée a un dispositif de chargement de 5 V conforme aux
normes de sécurité nationales.

INSTRUCTIONS DE CHARGEMENT

e Utilisez un équipement de charge conforme aux normes de sécurité nationales (DC 5V), tel
qgu'un chargeur, un PC, une banque d'alimentation ou une alimentation USB de voiture.

e Lors du chargement, assurez-vous que l'interrupteur de la voiture est éteint. Le fil de charge
s'allume (temps de charge : 15-25 minutes). Une fois le chargement terminé, la lumiére
s'éteint. Ne pas surcharger et tenir a I'écart des matériaux inflammables pendant la charge.
Suivez les procédures correctes pour éviter les courts-circuits, car tout dommage qui en
résulterait serait de la responsabilité de I'utilisateur.

FONCTIONNEMENT DU PRODUIT

1. Dévissez le couvercle arriére de la montre a I'aide du tournevis fourni. Insérez la pile n° 7
dans la montre en respectant la polarité. Appuyez fermement sur le couvercle arriere et fixez-

le a I'aide de la vis.
2. Apres avoir allumé l'interrupteur de la voiture, la fonction de télécommande sera activée.

A. Schéma de l'interrupteur de la voiture et du port de charge
B. Schéma du compartiment de la pile de la montre

VUE D'ENSEMBLE DES COMMANDES DE LA MONTRE
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Couvercle de protection

Bouton de basculement du couvercle

Commande de marche avant pour la petite voiture
Commande de marche arriére/de virage pour la petite voiture

INSTRUCTIONS POUR LE RECYCLAGE ET LA MISE AU REBUT :

C€

Ce label signifie que le produit ne peut pas étre éliminé avec les autres déchets ménagers dans I'UE. Afin
d'éviter tout dommage potentiel a I'environnement ou a la santé humaine dd a une élimination incontrdlée des
déchets, il convient de recycler le produit de maniére responsable afin de promouvoir le développement
durable. Recyclez de maniere responsable afin de promouvoir |'utilisation durable des ressources matérielles. Si
vous souhaitez retourner un appareil usagé, utilisez le systeme de dépot et de collecte ou contactez le détaillant
chez qui vous avez acheté le produit. Le détaillant peut accepter le produit en vue d'un recyclage respectueux
de I'environnement.

Une déclaration du fabricant attestant que le produit est conforme aux exigences des directives européennes
applicables.



NL: ZOOMZI - GEBRUIKSAANWUZING
Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik, want ze bevat belangrijke informatie.

PRODUCTINHOUD

e 1x Horloge met afstandsbediening
e 1xspeelgoedauto

e 1x USB oplaadkabel

e 1xschroevendraaier

e 1x gebruikershandleiding

ALGEMENE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

1. Zet de stroomschakelaar van de auto altijd uit als je hem niet gebruikt.

2. Verstikkingsgevaar - Dit product bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar kunnen
opleveren als ze worden ingeslikt. Het is niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 maanden.

3. Waarschuwing! De verpakkingszak is geen speelgoed. Houd hem uit de buurt van baby's en
kinderen om verstikking te voorkomen. Gebruik deze zak niet in wiegen, bedden,
kinderwagens of boxen.

4. Kinderen moeten dit product onder toezicht van een volwassene gebruiken.

NS

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIEN

De afstandsbediening van het horloge gebruikt een niet-oplaadbare batterijvan 1,5 V.
De speelgoedauto gebruikt een oplaadbare batterij van 3,7 V.

Let op de juiste polariteit bij het plaatsen of vervangen van batterijen.
Niet-oplaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen.

Sluit de voedingsklemmen niet kort.

Oplaadbare batterijen moeten volledig opgeladen zijn voor het eerste gebruik.
Controleer draden, stekkers en behuizing regelmatig op beschadigingen. Als u schade
aantreft, gebruik het product dan niet meer totdat het gerepareerd is.

NoukswNE



8. De USB-interface moet worden aangesloten op een 5V oplaadapparaat dat voldoet aan de
nationale veiligheidsnormen.

OPLAADINSTRUCTIES

e Gebruik oplaadapparatuur die voldoet aan de nationale veiligheidsnormen (DC 5V), zoals een
oplader, pc, powerbank of USB-voeding voor in de auto.

e Zorg er tijdens het opladen voor dat de stroomschakelaar van de auto is uitgeschakeld. De
oplaadkabel zal oplichten (oplaadtijd: 15-25 minuten). Eenmaal volledig opgeladen gaat het
lampje uit. Overlaad de batterij niet en blijf uit de buurt van brandbare materialen tijdens het
opladen. Volg de juiste procedures om kortsluiting te voorkomen, want schade die hieruit
voortvloeit is de verantwoordelijkheid van de gebruiker.

BEDIENING VAN HET PRODUCT

1. Schroef het achterdeksel van het horloge los met de bijgeleverde schroevendraaier. Plaats de
nr. 7 batterij in het horloge en let op de juiste polariteit. Druk het achterdeksel stevig aan en
zet het vast met de schroef.

2. Na het inschakelen van de stroomschakelaar van de auto wordt de
afstandsbedieningsfunctie geactiveerd.

A. Schema van de stroomschakelaar en oplaadpoort van de auto
B. Schema van het batterijvakje van het horloge

OVERZICHT VAN DE BEDIENINGSELEMENTEN VAN HET HORLOGE




Beschermkap

Knop voor omklappen deksel
Vooruitbesturing voor de speelgoedauto
Achteruit/draaiknop voor de speelgoedauto
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INSTRUCTIES VOOR RECYCLING EN VERWIIDERING:

Dit label betekent dat het product in de hele EU niet als ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om
mogelijke schade aan het milieu of de volksgezondheid door ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen.
Recycle op verantwoorde wijze om duurzaam gebruik van materiéle hulpbronnen te bevorderen. Als je een
gebruikt apparaat wilt inleveren, gebruik dan het afgifte- en inzamelsysteem of neem contact op met de

|E——] winkelier waar je het product hebt gekocht. De winkelier kan het product accepteren voor milieuveilige
recycling.

c € Een verklaring van de fabrikant dat het product voldoet aan de vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen.



CZ: ZOOMZI - UZIVATELSKA PRIRUCKA

Uschoveijte si prosim tento navod pro budouci poufZiti, protoZe obsahuje dllezité informace.

OBSAH VYROBKU

1x Hodinky s dalkovym ovladanim
1x auti¢ko na hrani

1x USB nabijeci kabel

1x Sroubovak

1x uZivatelska prirucka

OBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pokud auti¢ko nepouzivate, vidy vypnéte vypinac napajeni.

Nebezpeci uduseni - Tento vyrobek obsahuje malé &asti, které by mohly pfi poZiti
predstavovat riziko uduseni. Neni vhodny pro déti mladsi 36 mésicu.

Upozornéni! Obalovy sacek neni hracka. Abyste zabranili uduseni, uchovavejte jej mimo
dosah kojencll a déti. NepouZivejte tento sacek v postylkach, postelich, kocarcich nebo
ohradkach.

Déti by mély tento vyrobek pouzivat pod dohledem dospélé osoby.

D

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

NoukswNE

Dalkové ovladani hodinek pouzivd 1,5V nenabijeci baterii.

Autic¢ko na hrani pouziva 3,7V dobijeci baterii.

Pfi instalaci nebo vyméné baterii dodrzujte spravnou polaritu.

Nenabijeci baterie se nesmi dobijet.

Napadjeci svorky nezkratujte.

Dobijeci baterie by mély byt pred prvnim pouZzitim plné nabité.

Pravidelné kontrolujte, zda nejsou poskozeny vodice, zastrcky a kryt. Pokud zjistite jakékoli
poskozeni, prestante vyrobek pouzivat, dokud nebude provedena oprava.



8. Rozhrani USB by mélo byt pfipojeno k 5V nabijecimu zafizeni, které spliiuje narodni
bezpecnostni normy.

POKYNY PRO NABIJENi

e PouzZivejte nabijeci zatizeni, které spliiuje narodni bezpecénostni normy (DC 5V), napfiklad
nabijecku, pocitac, powerbanku nebo USB zdroj do auta.

e Ptinabijeni se ujistéte, zZe je vypinac¢ napajeni automobilu vypnuty. Nabijeci drat se rozsviti
(doba nabijeni: 15-25 minut). Po Uplném nabiti kontrolka zhasne. Nenabijejte nadmérné a
béhem nabijeni se nepfiblizujte k hoflavym materialim. DodrzZujte spravné postupy, aby
nedoslo ke zkratu, protoze za pripadné vzniklé Skody odpovida uzivatel.

PROVOZ VYROBKU

1. Pomoci dodaného Sroubovéku odSroubujte zadni kryt hodinek. VloZte do hodinek baterii ¢. 7
a dbejte na spravnou polaritu. Pevné pfitlacte zadni kryt a zajistéte jej Sroubem.
2. Po zapnuti vypinace automobilu se aktivuje funkce dalkového ovladani.

A. Schéma vypinace a nabijeciho portu automobilu
B. Schéma prostoru pro baterii v hodinkach

PREHLED OVLADACICH PRVKU HODINEK

Ochranny kryt

Tlacitko pro preklopeni krytu

Ovladani dopredu pro auticko na hrani
Ovladani hrackového auti¢ka dozadu/otaceni

PwNPE



NAVODY K RECYKLACI A ODSTRANEN:I:

Toto oznaceni znamen3, Ze vyrobek nesmi byt vyhozen jako bézny domaci odpad po celé EU. Abyste predesli
moznym skodam na Zivotnim prostredi nebo lidskému zdravi z nekontrolované likvidace odpadu. Recyklujte
odpovédné k podpore udrzitelného vyuzivani materialnich zdrojd. Chcete-li vratit pouzity zafizeni, pouzijte
systém odbéru a sbéru, nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Prodejce muzZe pfijmout
vyrobek k ekologicky bezpec¢nému recyklovani.

Prohlaseni vyrobce, Ze vyrobek splriuje pozadavky prislusnych smérnic EU.



PL: ZOOMZI - INSTRUKCJA OBStUGI

Niniejszg instrukcje nalezy zachowac¢ do wykorzystania w przysztosci, poniewaz zawiera ona wazne
informacje.

ZAWARTOSC PRODUKTU

1x Zegarek zdalnie sterowany
1x Zabawkowy samochdd

1x Kabel USB do tadowania
1x Srubokret

1x Instrukcja obstugi

OGOLNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Zawsze wytgczaj przetacznik zasilania samochodu, gdy go nie uzywasz.

Ryzyko zadtawienia - Ten produkt zawiera mate czesci, ktére mogg stanowi¢ ryzyko
zadtawienia w przypadku potkniecia. Nie jest odpowiedni dla dzieci w wieku ponizej 36
miesiecy.

Ostrzezenie! Worek opakowaniowy nie jest zabawka. Aby zapobiec uduszeniu, nalezy
trzymac jg z dala od niemowlat i dzieci. Nie uzywaj tej torby w tézeczkach, tézkach, wdozkach
ani kojcach.

Dzieci powinny uzywac tego produktu pod nadzorem osoby dorostej.

XS

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA BATERII

ok wWwNRE

Pilot do zegarka jest zasilany baterig 1,5 V, ktérej nie mozna tadowac.

Samochodzik wykorzystuje akumulator 3,7 V.

Podczas instalacji lub wymiany baterii nalezy przestrzegac prawidtowe]j biegunowosci.
Baterii jednorazowych nie wolno tadowac.

Nie wolno zwieraé zaciskdw zasilania.

Akumulatory nalezy w petni natadowacé przed pierwszym uzyciem.



7. Nalezy regularnie sprawdzac przewody, wtyczki i obudowe pod katem uszkodzen. W
przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen nalezy zaprzestaé korzystania z produktu do
Czasu naprawy.

8. Interfejs USB powinien by¢ podtgczony do urzadzenia fadujgcego 5 V, ktére spetnia krajowe
normy bezpieczenstwa.

INSTRUKCJE tADOWANIA

e Nalezy uzywac urzadzen do tadowania zgodnych z krajowymi normami bezpieczeristwa (DC
5V), takich jak tadowarka, komputer, power bank lub samochodowy zasilacz USB.

e Podczas tadowania upewnij sie, ze wytgcznik zasilania w samochodzie jest wytgczony.
Przewdd tadowania zaswieci sie (czas fadowania: 15-25 minut). Po petnym natadowaniu
dioda zgasnie. Podczas tadowania nie nalezy przetadowywac akumulatora i trzymac go z dala
od materiatéw tatwopalnych. Nalezy postepowac zgodnie z odpowiednimi procedurami, aby
unikng¢ zwar¢, poniewaz za wszelkie wynikajace z nich uszkodzenia odpowiada uzytkownik.

OBStUGA PRODUKTU

1. Odkrec tylng pokrywe zegarka za pomoca dotgczonego Srubokreta. Wtdz baterie nr 7 do
zegarka, zwracajac uwage na prawidtowg biegunowosé. Mocno docisnij tylng pokrywe i
zabezpiecz jg Sruba.

2. Po wtaczeniu przetacznika zasilania w samochodzie funkcja zdalnego sterowania zostanie
aktywowana.

A. Schemat samochodowego przetgcznika zasilania i portu fadowania
B. Schemat komory baterii zegarka

PRZEGLAD ELEMENTOW STERUJACYCH ZEGARKA




Pokrywa ochronna

Przycisk przerzucania pokrywy

Sterowanie do przodu dla samochodzika
Sterowanie do tytu/obracanie samochodzikiem
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INSTRUKCJE DOTYCZACE RECYKLINGU | UTYLIZACII:

Ta etykieta oznacza, ze produkt nie moze by¢ usuwany jako zwykty odpad domowy w catej UE. Aby zapobiec
potencjalnym szkodom dla sSrodowiska lub zdrowia ludzkiego wynikajgcym z niekontrolowanego usuwania
odpaddw. Recykling prowadz odpowiedzialnie, aby promowac¢ zréGwnowazone korzystanie z zasobdw
materialnych. Jesli chcesz zwrdéci¢ uzywane urzadzenie, skorzystaj z systemu odbioru i kolekcji lub skontaktuj sie
z detalistg, od ktérego zakupites produkt. Detalista moze przyjgé produkt do ekologicznego recyklingu.

c € Oswiadczenie producenta, ze produkt spetnia wymagania odpowiednich dyrektyw UE.



SK: ZOOMZI - POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Tento ndvod na obsluhu si uschovajte pre buduce poutzitie, pretoze obsahuje dolezité informacie.

OBSAH VYROBKU

1x hodinky s dialkovym ovladanim
1x Hrackarske auto

1x USB nabijaci kabel

1x skrutkovac

1x uzivatelska prirucka

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Ked'sa auticko nepouziva, vidy vypnite vypinac napajania.

Nebezpecenstvo udusenia - Tento vyrobok obsahuje malé ¢asti, ktoré by mohli pri poZiti
predstavovat riziko udusenia. Nie je vhodny pre deti mladsie ako 36 mesiacov.

Upozornenie! Obalové vrecko nie je hracka. Aby ste zabranili uduseniu, uchovavajte ho
mimo dosahu dojciat a deti. NepouZivajte toto vrecko v postielkach, postielkach, kocikoch ani
ohradkach.

Deti by mali tento vyrobok pouZivat pod dohladom dospelych.

NS

BEZPECNOSTNE POKYNY TYKAJUCE SA BATERIi

NoukswNE

Dialkové ovladanie hodiniek pouziva 1,5 V nenabijatelnd batériu.

Hrackarske auticko pouZiva 3,7 V nabijatelnu batériu.

Pri inStalacii alebo vymene batérii dodrZiavajte spravnu polaritu.

Nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat.

Napajacie svorky nezkratujte.

Nabijatelné batérie by mali byt pred prvym pouzitim Uplne nabité.

Pravidelne kontrolujte kable, zastrcky a kryt, ¢i nie s poskodené. Ak zistite akékolvek
poskodenie, prestarite vyrobok pouzivat, kym sa nevykona oprava.



8. Rozhranie USB by malo byt pripojené k 5V nabijaciemu zariadeniu, ktoré spiiia narodné
bezpecnostné normy.

POKYNY NA NABIJANIE

e PouZivajte nabijacie zariadenie, ktoré spifia narodné bezpe¢nostné normy (DC 5V), napriklad
nabijacku, poéita¢, powerbanku alebo USB zdroj do auta.

e Prinabijani sa uistite, Ze je vypinac¢ napdjania vozidla vypnuty. Nabijaci kabel sa rozsvieti (¢as
nabijania: 15-25 minut). Po Uplnom nabiti kontrolka zhasne. Nenabijajte nadmerne a pocas
nabijania sa nepriblizujte k horlavym materidlom. Dodrziavajte spravne postupy, aby nedoslo
ku skratu, pretoze za pripadné vzniknuté Skody zodpoveda pouzivatel.

PREVADZKA VYROBKU

1. Odskrutkujte zadny kryt hodiniek pomocou priloZzeného skrutkovaca. Vlozte do hodiniek
batériu €. 7, pricom dbajte na spravnu polaritu. Zadny kryt pevne zatlacte a zaistite ho
skrutkou.

2. Po zapnuti vypinaca napdjania vozidla sa aktivuje funkcia dialkového ovladania.

A. Schéma vypinaca a nabijacieho portu vozidla
B. Schéma priestoru pre batériu hodiniek

PREHLAD OVLADACICH PRVKOV HODINIEK

Ochranny kryt

Tlacidlo preklopenia krytu

Ovladanie hrackarskeho auticka smerom dopredu
Ovladanie hraékarskeho auti¢ka dozadu/otacanie

PwnNE



POKYNY NA RECYKLACIU A LIKVIDACIU:

Toto oznadenie znamena, 7e vyrobok nemozno likvidovat ako iny domovy odpad v celej EU. Aby sa zabranilo
moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo [udského zdravia v désledku nekontrolovanej likvidacie
odpadu. Recyklujte zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné vyuzivanie materialovych zdrojov. Ak chcete
pouzité zariadenie vratit, vyuZite systém odovzdavania a zberu alebo sa obrétte na predajcu, u ktorého ste
vyrobok kupili. Predajca méze vyrobok prijat na ekologicky bezpe¢nu recyklaciu.

Vyhlasenie vyrobcu, ze vyrobok spifia poziadavky platnych smernic EU.



HU: ZOOMZI - FELHASZNALOI KEZIKONYV

Kérjuk, 6rizze meg ezt a kézikonyvet a késébbi hasznalatra, mivel fontos informdcidkat tartalmaz.

A TERMEK TARTALMA

1x Taviranyitds ora

1x Jatékautoé

1x USB toltSkabel

1x Csavarhuzé

1x Felhasznaléi kézikonyv

ALTALANOS BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK

Mindig kapcsolja ki az autd halézati kapcsoldjat, amikor nem hasznalja.

Fulladasveszély - Ez a termék apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek lenyelése
fulladasveszélyt jelenthet. Nem alkalmas 36 hénaposnal fiatalabb gyermekek szdmara.
Figyelmeztetés! A csomagoldtaska nem jaték. A fulladas megel&zése érdekében tartsa tavol
csecsembktél és gyermekektdl. Ne hasznalja ezt a zsakot kisdgyban, dgyban, babakocsiban
vagy jardka alatt.

A gyermekek felnétt feligyelete mellett hasznaljak ezt a terméket.

D

BIZTONSAGI UTASITASOK AZ AKKUMULATORRA VONATKOZOAN

NoukswNE

Az dra taviranyitdja 1,5 V-os nem Ujratolthet6 elemet hasznal.

A jatékauto 3,7 V-os Ujratolthet6 akkumulatort hasznal.

Az elemek behelyezésekor vagy cseréjekor tartsa be a megfelel6 polaritast.

A nem Ujratolthet6 elemeket nem szabad ujratolteni.

Ne zarja rovidre a tdpcsatlakozdkat.

Az Ujratolthet6 akkumulatorokat az elsé hasznalat el6tt teljesen fel kell tolteni.
Rendszeresen ellendrizze a vezetékeket, a dugodkat és a burkolatot sériilések szempontjabadl.
Ha barmilyen sérilést talal, a javitasig ne hasznalja a terméket.



8. Az USB-csatlakozét olyan 5 V-os t6lt6eszkozhoz kell csatlakoztatni, amely megfelel a nemzeti
biztonsagi elGirasoknak.

TOLTESI UTASITASOK

e Haszndljon a nemzeti biztonsagi szabvanyoknak megfelel6 télt6berendezést (DC 5V), példaul
tolt6t, PC-t, power bankot vagy autds USB tdpegységet.

e Toltés kozben gy6z6djon meg arrdl, hogy az auté dramellatds kapcsoldja ki van kapcsolva. A
toltd vezeték vilagitani fog (toltési idd: 15-25 perc). Ha teljesen feltolt6dott, a fény kialszik.
Ne toltse tul, és tartsa tavol a gyulékony anyagoktél toltés kozben. Kbvesse a helyes
eljdrasokat a rovidzarlatok elkertilése érdekében, mivel az ebbdl ered6 kdrokért a felhaszndlo
felel.

A TERMEK MUKODESE

1. Csavarja le az éra hatlapjat a mellékelt csavarhuzéval. Helyezze be a 7-es szamu elemet az
Ordba, Ggyelve a helyes polaritdsra. Nyomja szorosan a hatlapot, és rogzitse a csavarral.
2. Az autd bekapcsolasa utan a taviranyité funkcid aktivalodik.

A. Az autd haldzati kapcsoldjanak és a toltéportnak az dbraja
B. Az 6ra akkumulatorrekeszének abrdja

AZ ORA KEZELOSZERVEINEK ATTEKINTESE

Véddéfedél

Fedél lehajthaté gomb

A jatékauto el6remend vezérlGje

A jatékauto hatrafelé/fordulasvezérlgje
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UTASITASOK A SZEMETLEADAS ES HULLADEKKEZELESHEZ:

Ez a cimke azt jelenti, hogy a terméket nem szabad haztartasi hulladékként eldobni az EU egész teriiletén. Az
esetleges kornyezeti vagy emberi egészségre karos hatasok megelGzése érdekében. FelelGsségteljesen hasznalja
Ujra, hogy elGsegitse a materialitas fenntarthaté felhasznalasat. Ha vissza szeretné adni a hasznalt eszkozt,
hasznalja az eldobasi és gy(ijtési rendszert, vagy |épjen kapcsolatba azokkal a kiskeresked&kkel, akiktdl a
terméket megvasarolta. A kiskereskeds elfogadhatja a terméket kdrnyezetbarat Gjrahasznositasra.

A gyartd nyilatkozata arrdl, hogy a termék megfelel az érvényes EU irdnyelveknek.



RO: ZOOMZI - MANUAL DE UTILIZARE

Va rugam sa pastrati acest manual in siguranta pentru consultare ulterioara, deoarece contine
informatii importante.

CONTINUTUL PRODUSULUI

1x Ceas cu telecomanda
1x Masina de jucarie

1x cablu de incarcare USB
1x Surubelnita

1x Manual de utilizare

AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANTA

Intotdeauna opriti comutatorul de alimentare al masinii atunci cand nu o utilizati.

Pericol de sufocare - Acest produs contine piese mici care pot reprezenta un risc de sufocare
daca sunt inghitite. Nu este potrivit pentru copiii sub 36 de luni.

Avertisment! Punga de ambalaj nu este o jucarie. Pentru a preveni sufocarea, tineti-o
departe de bebelusi si copii. Nu utilizati aceasta punga in patuturi, paturi, carucioare sau
locuri de joaca.

Copiii trebuie sa utilizeze acest produs sub supravegherea unui adult.

N

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERII
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Telecomanda ceasului utilizeaza o baterie nereincarcabila de 1,5 V.

Masina de jucdrie utilizeaza o baterie reincarcabila de 3,7 V.

Respectati polaritatea corecta atunci cand instalati sau inlocuiti bateriile.
Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

Nu scurtcircuitati bornele de alimentare.

Bateriile reincarcabile trebuie sa fie incarcate complet inainte de prima utilizare.



7. Verificati periodic daca firele, fisele si carcasa sunt deteriorate. Daca se constata vreo
deteriorare, nu mai utilizati produsul pana la efectuarea reparatiilor.

8. Interfata USB trebuie conectata la un dispozitiv de Tncarcare de 5V care indeplineste
standardele nationale de siguranta.

INSTRUCTIUNI DE iINCARCARE

e Utilizati un echipament de incarcare care respecta standardele nationale de siguranta (DC
5V), cum ar fi un incarcator, un PC, un power bank sau o sursa de alimentare USB pentru
masina.

e Cand incarcati, asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare al masinii este oprit. Firul de
incarcare se va aprinde (timp de incarcare: 15-25 minute). Odata incarcat complet, lumina se
va stinge. Nu supraincarcati si tineti departe de materialele inflamabile Tn timpul incarcarii.
Respectati procedurile corecte pentru a evita scurtcircuitele, deoarece orice deteriorare
rezultata va fi responsabilitatea utilizatorului.

FUNCTIONAREA PRODUSULUI

1. Desurubati capacul din spate al ceasului folosind surubelnita furnizata. Introduceti bateria nr.
7 in ceas, asigurandu-va de polaritatea corecta. Apasati bine capacul din spate si fixati-l cu

surubul.
2. Dupa pornirea comutatorului de alimentare al masinii, functia de telecomanda va fi activata.

A. Diagrama intrerupatorului de alimentare al masinii si a portului de incarcare
B. Diagrama compartimentului bateriei ceasului

PREZENTARE GENERALA A COMENZILOR CEASULUI




Capac de protectie

Buton de intoarcere a capacului

Control Tnainte pentru masina de jucarie

Control inapoi/intoarcere pentru masina de jucarie
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INSTRUCTIUNI PENTRU RECICLARE $I ELIMINARE:

Aceasta etichetd inseamna ca produsul nu poate fi eliminat ca si alte deseuri menajere pe intreg teritoriul UE.
Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului sau sanatatii umane Tn urma eliminarii necontrolate a
deseurilor. Reciclati Tn mod responsabil pentru a promova utilizarea durabila a resurselor materiale. Daca doriti
sa returnati un dispozitiv uzat, utilizati sistemul de depunere si colectare sau contactati comerciantul de la care
ati cumparat produsul. Retailerul poate accepta produsul pentru o reciclare sigura din punct de vedere ecologic.

c € O declaratie a producatorului care sa ateste ca produsul respecta cerintele directivelor UE aplicabile.



BG: ZOOMZI - PbKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA

Mons, cbxpaHsaBalkTe TOBA PbKOBOACTBO HA CUIYPHO MACTO 33 6baeLm cnpaBKu, Tbi KaTo TO
CbAbprKa BaXKHa MHOpMaLUA.

CbAbPHAHUE HA NMPOAYKTA

1x YacoBHWK C ANCTAHUMOHHO ynpaBaeHue
1x UrpauKa Kona

1x USB kaben 3a 3apexkgaHe

1x OTBepTKa

1x PbKoBOACTBO 3a NoTpebutens

ObLN NPEAYNPEXAEHUA 3A BESONACHOCT

BuHarn nskno4BanTe eNekTpuYeckmns Katod Ha aBTomobuna, Korato He ro nsnosi3eaTe.
OnacHocCT OT 3aAayLuaBaHe - TO3U NPOAYKT CbAbP!Ka MaJIKM YacTu, KOUTO MoraT 4a
npeacTaBAABaT PUCK OT 3agyLlaBaHe npu nornbwaHe. ToM He e NoAxoAALL 3a Aela Ha
Bb3pacT nog 36 meceua.

MNpeaynpexgeHune! OnakoBbyHaTa TOPOMUKA He e urpaydka. 3a ga npeagoTBpaTuTe
3a4ylwaBaHe, A ApbXKTe Aanedy ot bebeTta 1 geua. He nsnonsealite Tasm TopbMUKa B AETCKM
KpeBaTyeTa, Nerna, KoANYKN Uam KoLapKu.

Jeuata TpabBa Aa M3NON3BaT TO3M NPOAYKT NoA HaA30pa Ha Bb3PaCTHU.

N

MHCTPYKL MU 3A BE3ONACHOCT HA BATEPUATA
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ANcTaHUMOHHOTO ynpaBaeHMe Ha YacCoBHMKA M3nonssa 1,5V Hesapexaalia ce 6atepums.
KonaTa-urpauka usnonssa 3,7V npesapexgalua ce 6atepus.

CnasBaliTe NpaBUIHUA NOAAPUTET, KOraTo MHCTAAMPATE MK NogMeHATe baTepunTe.
Henpesapexgaemute b6atepun He TpsabBa Aa ce npesapexaar.

He cBbp3BaiiTe HaKbCO 3axpaHBaLLUTE KNEMM.

AKymynaTtopHute 6aTepumn Tpabsa aa 6bAAT HaNbAHO 3apeAeHun Npeau NbpeaTta ynotpeba.



PegoBHO NpoBepsBaiTe NPOBOAHMLMTE, LWENCenTe U Kopryca 3a noBpeau. AKo oTKpueTe
HAKaKBa NoBpeaa, CNpeTe Aa U3Moa3BaTe NPOAYKTa A0 U3BbPLWBAHETO HA PEMOHT.

USB nHTepdeicbT TpsbBa ga 6bhe cBbp3aH KbM YCTPOMCTBO 3a 3apekgaHe ¢ HanpexeHue 5
V, KOeTo 0TroBapsa Ha HaUMOHaHUTE CTaHZ4AaPTM 33 6e30MnacHoCT.

MHCTPYKLU MU 3A 3APEXXAHE

MN3nonssainTe obopyaBaHe 3a 3apeXgaHe, KOETO OTFOBapA Ha HaLMOHaAHUTE CTaHA4APTHM 33
6e3onacHocT (DC 5V), KaTo 3apsAAHO YCTPOMCTBO, KOMMIOTHLP, 3axpaHBalla 6aHKa nan USB
3axpaHBaHe 3a aBTOMObU.

Korato 3aperkgaTe, yBepeTe ce, Ye NPEBKOYBATENAT HAa 3aXPaHBAHETO HAa aBTOMobuMAa e
n3KAoYeH. NMpoBOAHMKBT 33 3apeXKaaHe Lie CBeTHe (Bpeme 3a 3apexaaHe: 15-25 muHyTn).
Cnep, KaTo ce 3apeam Hamb/AHO, TAMMMYKATA e ce U3KAYM. He npesapexaanTe n no Bpeme
Ha 3apeXKAaHeTo ce naseTe OT 3anainmm matepuanun. Cnassalite NpaBUIHUTE NpoLeaypw, 3a
0a usberHete KbCo CbeMHEHWE, TbiA KaTo 3a BCUYKM NPOU3TUYALLM OT TOBa NoBpeau e
oTroBaps notTpebuTenar.

PABOTA C NMPOAVYKTA

1.

OTBMITE 334HUA KanaK Ha YacOBHMKa C NOMOLLTa Ha NpeAoCcTaBeHaTa oTBepTKa. ocTaserte
6aTepuaTa Ne 7 B YaCOBHWKa, KaTo ceamuTe 3a NpaBuIHUA NOAAPUTET. HaTUCHETE NABTHO
3a4HMA KanaK 1 ro 3akpenere C BUHTAa.

Cnep, KaTo BK/OUUTE @NEKTPUYECKUA KoY Ha aBToMo6UuNa, QYHKLUMATAE 33 ANCTaHLUMOHHO
yrpas/eHue Lie ce akTUBMpa.

h R

A. Cxema Ha npesKakoYBaTeENA HA 3aXPaHBAHETO Ha aBTomobuna u NOopTa 3a 3apexjaHe
B. Cxema Ha oTaeneHmneTo 3a 6aTepMﬂTa Ha 4YaCOBHUKa

NPErNeQ HA OPTAHUTE 3A YNPABNEHUE HA YACOBHUKA
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3awmTeH Kanak

ByTOH 3a 0b6pbLyaHe Ha Kanaka

YnpaB/ieHue Ha ABUKEHNETO Hanpes 3a aBTOMobMNa Urpayka
YnpasneHue Ha ABUXKeEHMETO Ha3aa/3aBbpTaHe Ha aBToMobUAa UrpadKa

YKA3AHUA 3A PELUKNTUPAHE U U3XBBPNAHE:

Ta3un eTMKeTKa 03HauyaBa, Ye NPOAYKTLT He MOXKe A3 Ce U3XBbPAN KaTo 0bMKHOBEH 6MTOB OTnag B uanata EC. 3a
npefoTBpaTABaHe Ha Bb3MOXHM BpeAn 3a OKOJIHaTa cpefa Uan YOBELLKOTO 34paBe OT HEKOHTPOIMPaHO
M3XBbPAAHE Ha OTNagbun. Peuukanpaiite OTrOBOPHO, 3a 4a Ce NoANOMOrHe yctolumsaTa ynotpeba Ha
maTepuanHu pecypcu. AKO UCKaTe Aa BbpHeTe ynoTpebaBaHO yCTPOMCTBO, M3MN03BaiTe cUCTEMATA 33
cbbupaHe 1 cbbrpaHe UK ce CBbPXKETE C TbProBeL,a, OT KOroTo CTe 3aKynun NpoayKTa. TbproBeLbT MoXe Aa
npveme NPoAyKTa 3a eKOIOTMYHO 6e3onacHo peuuKkanpaHe.

[leknapaumsa ot NpoM3BOAMUTENA, Ye NPOAYKTLT OTrOBapA Ha M3NCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE ANPEKTMBM Ha EC.



LV: ZOOMZI - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai lietoSanai, jo taja ir svariga informacija.

PRODUKTA SATURS

1x pulkstena talvadibas pults
1x rotalu automasina

1x USB uzlades kabelis

1x Skrivgriezis

1x lietotaja rokasgramata

VISPARIGI DROSIBAS BRIDINAJUMI

Vienmer izslédziet automasinas stravas slédzi, ja to nelietojat.

AizriSanas briesmas - Sis izstradajums satur sikas detalas, kuras norisanas gadijuma var radit
aizrisanas risku. Tas nav piemeérots bérniem, kas jaunaki par 36 ménesiem.

Bridinajums! lepakojuma maisin$ nav rotallieta. Lai novérstu aizrisanos, turiet to talak no
zidainiem un bérniem. Nelietojiet So maisinu bérnu gultinas, gultas, ratinos vai rotalu
majinas.

Bérniem Sis izstradajums jalieto pieauguso uzraudziba.

N

BATERIJAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

NoukswNE

Pulkstena talvadibas pults izmanto 1,5 V neuzladéjamu akumulatoru.

Rotallietas automasina izmanto 3,7 V uzladéjamu akumulatoru.

Uzstadot vai nomainot baterijas, ieverojiet pareizo polaritati.

Neuzladéjamas baterijas nedrikst atkartoti uzladét.

Nedariet 1ssavienojumu stravas spailés.

Pirms pirmas lietoSanas reizes uzladéjamas baterijas ir pilniba jauzlade.

Regulari parbaudiet, vai vadi, kontaktdaksas un apvalks nav bojati. Ja tiek konstatéti
bojajumi, partrauciet produkta lietosanu, Iidz tiek veikts remonts.



8. USB interfeiss japievieno 5 V uzlades iericei, kas atbilst valsts drosibas standartiem.
UZLADES INSTRUKCIJAS

e Izmantojiet valsts drosibas standartiem atbilstosu uzlades iekartu (5 V lidzstravas spriegums),
pieméram, ladétaju, datoru, barosanas banku vai automasinas USB baro$anas avotu.

e Uzladesanas laika parliecinieties, ka automasinas stravas slédzis ir izslégts. Uzlades vads
iedegsies (uzlades laiks: 15-25 mindtes). Péc pilnigas uzlades lampina izslégsies. Neparladgjiet
parak daudz un uzlades laika turieties prom no uzliesmojosiem materialiem. levérojiet
pareizas proceduras, lai izvairitos no issavienojumiem, jo par visiem no ta izrietoSajiem
bojajumiem ir atbildigs lietotajs.

RAZOJUMA DARBIBA

1. Atskrivéjiet pulkstena aizmuguréjo vacinu, izmantojot pievienoto skrivgriezi. levietojiet
pulkstena bateriju Nr. 7, nodrosinot pareizu polaritati. Spiediet cieSi aizmuguréjo vacinu un
nostipriniet to ar skravi.

2. Pécautomasinas stravas slédza ieslégSanas tiks aktivizéta talvadibas pults funkcija.

A. Automasinas stravas slédza un uzlades pieslégvietas shéma
B. Pulkstena akumulatora nodalfjuma shéma

PULKSTENA VADIBAS IERICU PARSKATS




Aizsargvacing

Parsega apvérsanas poga

Rotallietas automasinas vadiba uz prieksu
Rotalmasinas atpakalgaitas/ pagrieziena vadiba
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INSTRUKCIJAS PAR PARSTRADI UN IZMETIENU:

S etikete nozimé, ka produkts nedrikst tikt izmesti ka parasts sadzives atkritums visa ES. Lai novérstu
iespéjamos kaitéjumus vides vai cilvéku veselibai no nekontrolétas atkritumu izgasanas. Parstradajiet atbildigi,
lai veicinatu materialu resursu ilgtspéjigu izmantosanu. Ja vélaties atgriezt lietoto ierici, izmantojiet atdevi un
kolekcijas sistému vai sazinieties ar mazumtirgotaju, no kura iegadajaties produktu. Mazumtirgotajs var pienemt
produktu ekologiski drosai parstradei.

c € RaZotaja deklaracija, ka produkts atbilst attiecigajam ES direktivam.



LT: ZOOMZI - NAUDOTOJO VADOVAS

Saugokite $j vadova, kad galétuméte juo naudotis ateityje, nes jame pateikiama svarbi informacija.

GAMINIO TURINYS

1x Nuotolinio valdymo laikrodis
1x Zaislinis automobilis

1x USB jkrovimo laidas

1x atsuktuvas

1x Vartotojo vadovas

BENDRIEJI SAUGOS |SPEJIMALI

Visada iSjunkite automobilio maitinimo jungiklj, kai jo nenaudojate.

UZspringimo pavojus - Siame gaminyje yra smulkiy daliy, kurias prarijus gali kilti pavojus
uzspringti. Jis netinka jaunesniems nei 36 ménesiy vaikams.

Ispéjimas! Pakuotés maiselis néra Zaislas. Kad neuzspringtuméte, laikykite jj atokiau nuo
kadikiy ir vaiky. Nenaudokite Sio maiselio lovelése, lovelése, veZziméliuose ar Zaidimy
lovelése.

Vaikai §j gaminj turéty naudoti prizitrimi suaugusiyjy.

N

BATERIJOS SAUGOS INSTRUKCIIOS
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LaikrodzZio nuotolinio valdymo pultelyje naudojama 1,5 V nejkraunama baterija.
Zaislinis automobilis naudoja 3,7 V jkraunama baterija.

Jrengdami arba keisdami baterijas laikykités tinkamo poliskumo.

Nejkraunamy baterijy negalima jkrauti.

Neuzdenkite maitinimo gnybty.

Pries pirma kartg naudojant jkraunamas baterijas reikia visiskai jkrauti.

Reguliariai tikrinkite, ar nepazeisti laidai, kistukai ir korpusas. Jei randama kokiy nors
pazeidimy, nustokite naudoti gaminj, kol bus atliktas remontas.



8. USB sgsaja turéty bati prijungta prie 5 V jkrovimo jrenginio, atitinkancio nacionalinius saugos
standartus.

JKROVIMO INSTRUKCIJOS

e Naudokite jkrovimo jrangg, atitinkancig nacionalinius saugos standartus (5 V nuolatiné
srove), pavyzdZziui, jkroviklj, kompiuterj, maitinimo bankg arba automobilinj USB maitinimo
Saltinj.

e Jkraudami jsitikinkite, kad automobilio maitinimo jungiklis yra iSjungtas. Jkrovimo laidas
uzsidegs (jkrovimo trukmé: 15-25 min.). Visiskai jkrovus, lemputé issijungs. Neperkraukite ir
jkrovimo metu laikykite atokiau nuo degiy medziagy. Laikykités tinkamy procediry, kad
iSvengtuméte trumpojo jungimo, nes uz bet kokig dél to atsiradusig Zalg atsako naudotojas.

GAMINIO VEIKIMAS

1. Atsukite laikrodZio galinj dangtelj naudodami pridedamg atsuktuva. ] laikrodj jdékite baterijg
Nr. 7, uztikrindami teisingg poliSkuma. Tvirtai prispauskite galinj dangtel;j ir pritvirtinkite jj
varztu.

2. Jjungus automobilio maitinimo jungiklj, bus aktyvuota nuotolinio valdymo funkcija.

A. Automobilio maitinimo jungiklio ir jkrovimo prievado schema
B. LaikrodZio akumuliatoriaus skyriaus schema

LAIKRODZIO VALDYMO ELEMENTY APZVALGA
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Apsauginis dangtelis

Dangtelio atlenkimo mygtukas

Zaislinio automobilio valdymas j priekj

Zaislinio automobilio valdymas pirmyn atgal / apsisukimas

INSTRUKCIJOS DEL PERDIRBIMO IR ISMETIMO:

Si 7ymé reiskia, kad produktas negali bati i§mestas kaip jprastos namy dikio atliekos visoje ES. Norint i$vengti
galimy Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo. Perdirbkite atsakingai skatinant
tvary medziagy istekliy naudojima. Norédami grazinti naudotg jrenginj, naudokite atidavimo ir rinkimo sistemg
arba susisiekite su pardavéju, is kurio jsigijote produkta. Pardavéjas gali priimti produktg aplinkai saugiam
perdirbimui.

Gamintojo deklaracija, kad produktas atitinka taikomus ES direktyvy reikalavimus.



EE: ZOOMZI - KASUTUSJUHEND

Palun hoidke see kasutusjuhend edaspidiseks kasutamiseks alles, sest see sisaldab olulist teavet.

TOOTE SISU

1x Kaugjuhtimispultiga kell
1x Manguauto

1x USB-laadimiskaabel

1x kruvikeeraja

1x kasutusjuhend

ULDISED OHUTUSHOIATUSED

Lulitage auto toiteldliti alati valja, kui seda ei kasutata.

Hukkumisoht - See toode sisaldab vaikesi osi, mille allaneelamine v&ib pdhjustada
[ambumisohtu. See ei sobi alla 36 kuu vanustele lastele.

Hoiatus! Pakendikott ei ole manguasi. Hoidke seda lambumise valtimiseks imikutest ja lastest
eemal. Arge kasutage seda kotti vBrevoodites, voodites, lapsevankrites v8i manguvéljakutel.
Lapsed peaksid seda toodet kasutama tdiskasvanu jarelevalve all.

N

AKU OHUTUSJUHISED
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Kellapult kasutab 1,5 V mitte-laetavat patareid.

Manguauto kasutab 3,7 V laetavat akut.

Patareide paigaldamisel vGi vahetamisel jargige diget polaarsust.

Mitte-laetavaid patareisid ei tohi laadida.

Arge luhistage toiteklemme.

Laetavad akud tuleb enne esimest kasutamist tdielikult laadida.

Kontrollige regulaarselt juhtmeid, pistikuid ja korpust kahjustuste suhtes. Kui leiate
kahjustusi, [0petage toote kasutamine kuni paranduste tegemiseni.

USB-liides tuleb tihendada 5 V laadimisseadmega, mis vastab riiklikele ohutusstandarditele.



LAADIMISJUHISED

e Kasutage laadimisseadmeid, mis vastavad riiklikele ohutusstandarditele (DC 5V), néiteks
laadija, arvuti, elektripank vdi auto USB-toiteallikas.

e Laadimise ajal veenduge, et auto toiteliliti on valja lulitatud. Laadimisjuhe sittib
(laadimisaeg: 15-25 minutit). Kui see on tiielikult laetud, lilitub tuli vilja. Arge laadige iile ja
hoidke laadimise ajal tuleohtlikest materjalidest eemal. Jargige Gigeid protseduure, et viltida
|Ghiseid, sest sellest tulenevate kahjustuste eest vastutab kasutaja.

TOOTE TOOPOHIMOTE

1. Keerake kella tagumine kate lahti, kasutades kaasasolevat kruvikeerajat. Sisestage patarei nr.
7 kellasse, tagades Gige polaarsuse. Vajutage tagakate tugevalt kinni ja kinnitage see kruviga.
2. Parast auto toiteliliti sisseliilitamist aktiveerub kaugjuhtimispuldi funktsioon.

A. Auto toiteliliti ja laadimispordi skeem
B. Kella akupesa skeem

ULEVAADE KELLA JUHTIMISSEADISTEST

Kaitsekate

Kaane klappnupp

Manguauto ettepoole suunatud juhtnupp
Manguauto tagasikdigu/po6ramise juhtnupp

PwnNE



JUHISED RINGLUSSEVOTU JA KORVALDAMISE KOHTA:

See margis tahendab, et toodet ei tohi kogu ELis kdrvaldada muude olmejadtmetena. Et valtida voimalikku
kahju keskkonnale vGi inimeste tervisele kontrollimatust jadtmete kdrvaldamisest. Taaskasutage
vastutustundlikult, et edendada materiaalsete ressursside sdastvat kasutamist. Kui soovite kasutatud seadme
tagastada, kasutage araviimis- ja kogumissiisteemi vGi votke Uhendust jaemiilijaga, kellelt te toote ostsite.
Jaemija voib toote vastu votta keskkonnasdbralikuks ringlussevotuks.

Tootja deklaratsioon selle kohta, et toode vastab kohaldatavate ELi direktiivide nduetele.



GR: ZOOMZI - ETXEIP1AIO XPHZHZ

MNapakaholpe GUAGETE aUTO TO eyXELPiSLO yLa LEAAOVTIKE avadopa, KOBWG MEPLEXEL ONUOAVTIKEG
mAnpodoplec.

NEPIEXOMENA TOY NMPOIONTOZ

1x TnAexelplotrplo poAoylol
1x NatyvidakL autokivnto

1x KaAwbio podptiong USB
1x Katoafidt

1x Eyxelpidio xpriong

FENIKEZ NPOEIAOMNOIHZEIZ AZDAAEIAZ

KAelvete mavrta tov dLakomntn Tpodhodociog ToU AUTOKLIVATOU OTav S€V TO XPNOLOTIOLELTE.
Kivéuvog mviypoU - Auto To poidv TIEPLEXEL LKPA EPN TIOU UTTOpPEL va IpoKaAETOUY
Kivéuvo mviypoU oe meplmtwon Katanoonc. Aev eival KAtdAAnAo yLo moadld Katw twv 36
HNVWV.

Nposidomnoinon! H cakoUAa cuokevaaoiag Sev elvat matyvidt. MNa va anopUyeTe TV
oaodulia, KPATAOTE TNV HAKPLA ATIO LWPA KoL TtaldLd. Mnv XpnoLUOTIOLELTE AUTH TN COKOUAQ
og KOUVIEG, KpeBATLA, KAPOToAKLa 1 TIOLSLIKA KPpEPATLOL.

To moudLa mPEMEL va XpNOLUOmMoLloUV autd To mpoiov umd tny eniPAedin evnAikwy.

N

OAHIIEZ ASDANEIAZ MNA THN MNATAPIA

ok wWwNRE

To tNAEXELPLOTAPLO POAOYLOU XPNOLUOTIOLEL Ll pn emavadopT{opevn uratapia 1,5V.

To QUTOKLVNTAKL XPNOLUOTIOLEL pLa emovadoptilopevn pnatapio 3,7V.

Tnpeite TN cwWOTH MOALKOTNTA KATA TNV EYKATAOTACN 1 TNV OVTLKOTAOTACN TWV UITATOPLWV.
OL un enavadoptilopeveg pnatapieg dev mpémel va emavadoptilovral.

Mnv BpaxUKUKAWVETE TOUC aKPOSEKTEC Tpododoaiag.

Ot emavadopTI{OUeVES umaTapieg MPEMEL va GOPTLOTOUV TANPWG TIPLV aTtO TNV TPWTN XPHoN.



7. EAéyxete TakTIKA Ta KaAWSL, To BUouaTa Kal To epiPAnua yio InuLEC. Edv SlamiotwOet
ornoladnmote {NULA, OTAUATIOTE VO XPNOLLOTIOLELTE TO TIPOIOV HEXPL VA YIVOUV OL ETILOKEVEG.

8. H dlwoouvdeon USB mpémel va ouvOEETal o€ Lo cuokeun ¢opTiong 5V mou mAnpol ta eBvika
npotuna achaleiog.

OAHTIEZ OOPTIZHZ

e Xpnolpomnolnote e€onMALONO $OpTIoNG Ttou TANpol ta eBvika mpotuna acdaleiag (DC 5V),
onwg ¢optiloth, urtohoyloth, power bank r} tpododotikd USB autokivrtou.

e Kata tn doption, BeBalwbdeite OTL 0 SLAKOTITNG PEULATOG TOU UTOKLVATOU €lval
amnevepyomnolnpeévog. To kaAwdio ¢poptiong Ba avael (xpdvog poptiong: 15-25 Aemtd).
MOAL poptiotel MARpwC, n Auxvia Ba oBrosl. Mnv untepdpopTileTe KL KPATAOTE TO LAKPLA
a6 e0PAeKTA VALKA KOTA T Stapkela TG dpoptionc. AKoAouBnoTe TIC owoTEC SladLlkacleg
yla tnv amoduyn BpaxuKUKAWUATWY, KaBwc onoladnmote npokUntovoa {nuwd Ba gival
guBuvn Tou xpnotn.

NEITOYPI1A TOY NPOTONTOZ

1. ZePfldwote 1o oW KAAUMLA TOU pOAOYLOU XPNOLUOTIOLWVTOC TO TTAPeEXOUEVO KatoaBibL.
TomnoBetnote tnv unatapia No.7 oto poAdy, Staodaiilovtag tn owoth MoAwkotnta. Miéate
KOAQ TO Ttiow KAaAuppa Kal acdaliote to pe tn Bida.

2. Metd tnv evepyormoinon tou dlakomtn tpododoaciag Tou autokvitou, Ba evepyomotnBei n
AelToupyia Tou TNAEXELlpLOTNPiOU.

AR

A. Aldypappa tou dlakomtn tpododociag kat tng Bupag GoOPTLONG TOU AUTOKLVITOU
B. Aldypappa tng Bnkng g pnatapiag tou poAoylou

ENIZKONHZH TQN XEIPIZTHPIQN TOY POAOTIOY




PwNPE

MPOoTATEVUTLKO KAAU LA

MANKTpo avasdimiwong KAAUUUATOC

EUnpOo6Lo XELPLOTHPLO YLOL TO QUTOKLVNTAKL
XelploThplo mpog ta iow/oTpodr] yla TO QUTOKLVNTAKL

OAHTIEZ FIA ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH:

AUTH N ETIKETO ONUALVEL OTL TO TIPOILOV SEV MPETIEL VAL ATOPPIUITTETOL WG CUVNOLOUEVA OLKLOKA QTIOPPLUUATA OE
oAOKANpN tv EE. Ma tnv mpoAnyn mibavwy Inpwv oto mepBailov r tnv avBpwrivn vyeia amno pn
eheyxouevn anoppun amoPAfTwy. AvakukAwaote urtelBuva yla T mpowbdnon tTng BLWOLUNG XPHong Twv
UALKWV TtOpwv. Eav BEAETE va EMLOTPEYETE EVA XPNOLLOTIOLNLEVO TTPOLOV, XPNOLLOTIOLOTE TO CUCTN AL
napddoong Kot GUAAOYAG 1) EMKOWVWVAOTE E TOV ALAVOTIWANTH Ao ToV 0Toio ayopAoate To poidv. O
AltavontwAntng unopet va Sextel to mPoiov yLa 0lkoAoyLKA avakUKAwWGT).

ARAWON TOU KOTAOKEUQOTH OTL TO TIPOLOV CUUMOPPWVETAL HE TG ATTAUTAOELG TwV LoXUouowv odnywwv tng EE.



